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8과. 新年快乐!

Xīnnáin kuàilè!

◇ 학습 목표

· 중국어로 문자메시지를 작성할 수 있다.

◇ 학습 내용

· 새해 인사 나누기

· 중국어로 부탁의 표현 말하기

◇ 문화

· 중국어 입력 방법
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kāishǐ

미리 듣기

Xīnnián kuàilè

뭐라고?
와~ 드디어

겨울방학이다!

Xīnnián kuàilè!

다음 주가 새해라

미리 새해 인사하는 거야.

“Xīnnián kuàilè!”

오! 그럼 너도
“Xīnnián kuàilè!”
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Dú1

❚ 설을 쇠러 중국에 간 왕리가 한국에 있는 한동과 전화를 합니다.

王丽 : 你好! 我到北京了。

Wáng Lì : Nǐ hǎo! Wǒ dào Běijīng le.

金韩东 : 路上辛苦了。

Jīn Hándōng : Lùshang xīnkǔ le.

王丽 : 还好。见到了家人，一点儿也不累。

Wáng Lì : Hái hǎo. Jiàndàole jiārén, yìdiǎnr yě bú lèi.

金韩东 : 新年快乐!
Jīn Hándōng : Xīnnián kuàilè!

王丽 : 谢谢你! 祝你身体健康!
Wáng Lì : Xièxie nǐ! zhù nǐ shēntǐ jiànkāng!

金韩东 : 别忘了替我向你父母问好。

Jīn Hándōng : Bié wàngle tì wǒ nǐ xiàng nǐ fùmǔ wènhǎo.

꼬마 단어장

路上 lùshang 길 가는 중, 도중 辛苦 xīnkǔ 고생(수고)하다 还 hái 그런대로

家人 jiārén 가족 新年 xīnnián 신년, 새해 身体 shēntǐ 몸, 신체

健康 jiànkāng 건강하다 别 bié ~하지 마세요 忘 wàng 잊다

替 tì ~대신하여 向 xiàng ~에게, ~을/를 향하여 父母 fùmǔ 부모님

问好 wènhǎo 안부를 묻다

Q 한동은 누구에게 안부를 전해 달라고 했나요? □ 왕리 친구 □ 왕리 부모님
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Shuō1

1. 새해 인사를 나누어 봅시다.

A : Xīnnián kuàilè!

B : Xièxie nǐ! Shēntǐ jiànkāng!

① Xīnnián kuàilè ② fācái ③ Wànshì rúyì

2. 부탁의 표현을 말해 봅시다.

A : Bié wàngle tì wǒ xiàng nǐ fùmǔ wènhǎo.

B : Hǎo.

① bàomíng ② xiǎng bànfǎ ③ mǎi diǎnr diǎnxīn

发财 fācái 많은 재물을 얻다

万事 wànshì 모든 일

如意 rúyì 뜻대로 되다

报名 bàomíng 신청하다

办法 bànfǎ 방법, 대책

点心 diǎnxīn 간식
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Dú2

❚ 투란과 마리가 문자메시지로 대화합니다.

图兰 : 瑪麗，上海怎么样?

Túlán : Mǎlì，Shànghǎi zěnmeyàng?

瑪麗 : 特别好! 没想到上海这么漂亮!

Mǎlì : Tèbié hǎo! Méixiǎngdào Shànghǎi zhème piàoliang!

图兰 : 照片发给我看看。

Túlán : Zhàopiàn fā gěi wǒ kànkan.

瑪麗 : 好的，你等一下｡ 我马上就发。

Mǎlì : Hǎo de，nǐ děng yíxià，wǒ mǎshàng jiù fā.

图兰 : 真美! 你再发几张, 好吗?

Túlán : Zhēn měi! Nǐ zài fā jǐ zhāng, hǎo ma?

瑪麗 : 好，我过一会儿发。

Mǎlì : Hǎo, wǒ guò yíhuìr fā.

꼬마 단어장

上海 Shànghǎi 상하이(중국 지명) 特彆 tèbié 매우, 특별히 没想到 méixiǎngdào ~을/를 생각지 못했다

这么 zhème 이렇게 发 fā 보내다, 발송하다 等 děng 기다리다

马上 mǎshàng 곧, 즉시 真美 zhēn měi 정말 아름답다 过 guò 지나다, 경과하다

Q 마리는 투란에게 무엇을 보냈나요? □ 사진 □ 동영상
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Shuō2

1. 상황에 맞게 대화해 봅시다.

A : Shànghǎi zěnmeyàng?

B : Tèbié hǎo!

① Běijīng / liángkuai ② Hángzhōu / měilì ③ Xiānggǎng / rènao

                            
                                      
                       
                                        

2. 상황에 맞게 대화해 봅시다.

A : Zhàopiàn fā gěi wǒ kànkan.

B : Hǎo de.

① diànzǐ yóujiàn /
kànkan

② yīnyuè / tīngting ③ nèiróng /
jiǎnchá yíxià

电子邮件 diànzǐ yóujiàn 이메일

音乐 yīnyuè 음악

聽 tīng 듣다

内容 nèiróng 내용

检查 jiǎnchá　검사하다

杭州 Hángzhōu항저우(중국 지명)

美丽 měilì 아름답다

香港 Xiānggǎng 홍콩(중국 지명)

热闹 rènao 번화하다
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Tīng

1. 녹음을 듣고 발음을 비교해 봅시다.

2. 녹음을 듣고 의미를 생각하며 따라 읽어 봅시다.

zhāng jiāng wèn yùn

fùmǔ

kuàilè

jiārén
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3. 녹음을 듣고 의미를 생각하며 빈칸에 알맞은 발음을 써 봅시다.

(1)

Méi xiǎngdào Shànghǎi zhème ( )!

   

(2)

Nǐ děng yíxià，wǒ ( ) jiù fā.

   
    

Xiě

✎필순에 따라 정확하게 써 봅시다.

发 发 给 给发 给
发 fā 보내다 给 gěi ~에게
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Shuōmíng

① 吧 ba

‘吧’는 문장의 끝에 쓰여 추측이나 부탁, 제안 등의 어기를 나타냅니다.

你是圖蘭的妹妹吧? Nǐ shì Túlán de mèimei ba? 당신은 투란의 여동생인가요?

有問題就發電子郵件聯係吧。Yǒu wèntí jiù fā diànzǐ yóujiàn liánxì ba.

문제가 있으면 이메일로 연락하세요.

② 一点儿也不累 yìdiǎnr yě bú lèi

  ‘一点儿+也+不~’의 형식으로 ‘조금도 ~하지 않다’라는 의미를 강조하여
표현합니다.

A : 麻烦你，可以帮我上网查查吗?

Máfan nǐ, kěyǐ bāng wǒ shàngwǎng chácha ma?

번거롭겠지만, 인터넷에서 좀 찾아줄 수 있어요?

B : 好，一点儿也不麻烦。Hǎo, yìdiǎnr yě bù máfan.

네, 조금도 번거롭지 않아요.

③ 没想到 méi xiǎngdào

‘没想到’는 ‘생각지도 못했다’는 뜻을 표현하며, 감탄을 표현하기 위해 ‘这么’

나 ‘那么’와 함께 사용하기도 합니다.

我真没想到他这么高! Wǒ zhēn méi xiǎng dào tā zhème gāo!

저는 그의 키가 이렇게 클지 정말 생각지도 못했어요.

我没想到你唱得那么好! Wǒ méi xiǎng dào nǐ chàng de nàme hǎo!

저는 그 분 연세가 그렇게 많으실 줄 생각지도 못했어요

.

幇 bāng 돕다

査 chá 찾다

联系 liánxì 연락하다

高 gāo 키가 크다
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Hǎo bàng

격려의 표현은 어떻게 할까요?

                          

기원하는 표현

最近 zuìjìn 최근, 요즘

准备 zhǔnbèi 준비하다

容易 róngyì 쉽다

學習 xuéxí 학습, 공부하다

進步 jìnbù 진보하다, 발전하다

周末快乐! Zhōumò yúkuài! 즐거운 주말 보내길!

祝你考个好成绩! Zhù nǐ kǎo ge hǎo chéngjì! 시험 잘 보길 바랍니다!

祝你考上好大學! Zhù nǐ kǎoshang hǎo dàxué! 좋은 대학교에 합격하길 바랍니다!

祝你找到好工作! Zhù nǐ zhǎodào hǎo gōngzuò! 좋은 일자리를 찾게 되길 바랍니다!

祝贺你毕业了! Zhùhè nǐ bìyè le! 졸업을 축하합니다!

周末 zhōumò 주말 愉快 yúkuài 기쁘다, 유쾌하다 考 kǎo 시험을 보다
成绩 chéngjì 성적 找 zhǎo 찾다 工作 gōngzuò 직업, 일자리

祝贺 zhùhè 축하하다 毕业 bìyè 졸업하다

Zuìjìn zhǔnbèi
kǎoshì bù róngyì

ba?
Zhù nǐ xuéxí jìnbù!

Xièxie lǎoshī!
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① 녹음을 듣고 발음을 골라 써 봅시다.

(1) téb( )

(2) ( )àopiàn

(3) sh( )tǐ

(4) diàn( )ǐ yóujiàn

② 녹음을 듣고 내용에 알맞은 그림을 골라 봅시다.

    a                         b                          c

⑴ ⑵

③ 대화가 자연스럽게 이어지도록 연결해 봅시다.

⑴ Lùshang xīnkǔ le.
                      

•             •  
㉠ Hǎo de.

⑵ Shànghǎi zěnmeyàng? •             • ㉡ Méi xiǎngdào zhème piàoliang!

⑶ Zhàopiàn fā gěi wǒ. •             • ㉢ Yìdiǎnr yě bú lèi.

én z zh ié

Liànxí
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④ <보기>에서 알맞은 단어를 골라 문장을 완성해 봅시다.

一下 辛苦 马上 快乐

(1) 가는 길에 고생했어.

路上( )瞭｡

(2) 좀 기다려, 내가 바로 보내 줄게.

你等( ), 我( )就发。                              

(3) 새해 복 많이 받으세요!

新年( )!

⑤ (a),(b)에 들어갈 말을 순서대로 바르게 나열한 것은?

(a) (b) (a) (b)

① 不 - 別 ② 没 - 彆

③ 不 - 没 ④ 没 - 不

⑤ 彆 - 不

一点儿也 (a) 累。

(b) 想到上海这么漂亮!

보기
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Dòngdong shǒu

특명, 문장을 완성하라!

·준비물 : 가위, 풀 또는 투명 테이프

① 제시된 ‘활동 문장’을 빈칸에 한어병음과 한자로 적습니다.

② 중국어 문장에 해당하는 한자를 활동 자료(171쪽)에서

찾아 ‘한자 붙이는 곳’에 오려 붙입니다.

③ 가장 빨리 완성하는 학생이 이깁니다.

활동 문장 나 대신 네 부모님께 안부 여쭙는 것 잊지 마!

한어병음

한자

한자 붙이는 곳

활동 문장 상하이가 이렇게 아름다울 줄은 생각지도 못했어!

한어병음

한자

한자 붙이는 곳
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중국어는 어떻게 입력하나요?
 중국 웹 사이트를 이용해 정보를 찾거나, 중국 친구와 채팅을 하려면 먼저

중국어를 입력할 수 있어야겠지요? 중국의 문자는 한자인데 어떻게 입력할
까요? 중국어 입력은 일반적으로 발음(로마자)으로 입력하는 방법을 많이 사

용합니다.
중국어 입력 모드에서 한어병음을 로마자(알파벳)로 입력하면 성조에 관계

없이 입력한 발음에 해당하는 한자들이 작은 창에 뜹니다. 그 중 알맞은 것
을 골라 선택하면 그 한자가 자동으로 입력된답니다.

❶ 중국어 입력 모드로 변환한다.      ❷ 한어병음을 입력한다.       ❸ 해당 한자를 골라 선택한다

1. 중국 인터넷 사이트에서 오늘의 베이징 날씨를 검색해 봅시다.

2. 8과 读(읽기)의 단어를 웹 사전으로 검색해 봅시다.

차이나는 중국 시사


